
Egykorú orosz ismertetés az aggteleki barlangról
D A R V A S  I S T V Á N

IV  apoleon m ind erőszakosabbá váló hódításainak m egállítására a  XVIII. szá- 
1 '  zad végén és a  XIX . század első évtizedében a leginkább érdekelt európai 

hatalm ak összefogásában m egindultak az u. n. szövetséges háborúk. Ezek során a 
másodikban, — 1799-ben, — és annál inkább  a  harm adikban, — 1805—1806-ban. — 
az orosz birodalom  haderői döntő súllyal vettek  részt; e rre  I. Sándor cá r A usztria 
ism ételt kérésére s azért határozta el m agát, m ert galíciai és lengyel te rü le tek  felől 
is v á rh a tta  Napoleon előretörését. így tö rtén t, hogy 1799 m ájus és jún ius havában 
egy kb. tízezer főnyi orosz sereg vonult á t barátságos m egállapodás alap ján  Ma­
gyarországon a lom bardiai harctérre . Az útvonal Dulklától nagyjában a  H ernád 
völgyén, H atvanon és Pestbudán, m ajd  pedig a D unántúlon keresztül vezetett Csák­
tornyára, ahol, m in t a korabeli újságok m egem lítették, vendégszeretetünktől m é­
lyen m eghatva, „könnyek között búcsúztak el tő lünk”, viszont a m i rokonszenvün- 
ket az orosz katona pompás m egjelenése s  fegyelmezettsége kelte tte  fel bennünk.

A m ásodik alkalom m al m ár igen súlyos körülm ények között léptek orosz 
csapatok az ország terü letére . Ez az 1805 decem ber 2-án elkövetkezett austerlitzi 
szerencsétlen kim enetelű összecsapás következm ényeként állo tt elő a legnagyobb h ir­
telenséggel. Ekkor u. i. a  m egvert és szétszórt osztrák és orosz seregrészek zavart 
visszavonulásuk közben m indinkább délkeletnek tartva, egyik napról a m ásikra 
elözönlötték N yitra és Trencsén várm egyét s ott elképzelhetetlen pánilkot okoztak. 
M int ism eretes, Napoleon és I. Ferenc császár ekkor ideiglenes fegyverszünetet 
kötöttek egym ással. A végső összecsapást — fővezére, K utuzov tábornok tanácsa 
ellenére dktalanul k ikényszerítő  cár, hadai további sorsával sem  törődve, h irte len  
hazautazott. Hogy Napoleon még a  m egvert orosz haderőtől is m ennyire félt, azt 
m i sem bizonyítja jobban, m in t az, hogy a  m egállapodás első s  legfontosabb felté­
teléül az t kötötte ki, hogy az záros határidőn  belül távozzon el, a  kijelölendő ú t­
vonalat szigorúan betartva. Most m inden attól függött, eleget tesz-e Kutuzov a sú­
lyos feltételnek, vagyis hogy m egm aradt hadseregét fel tud ja-e  szabadítani a szán­
dékát ugrásra készen figyelő francia haderő nyom ása alól? Északnyugati és keleti 
várm egyéink ebben a  veszélyes helyzetben m egm utatták  őszinte bará tságukat s  az 
utóbbi évek rossz term ése ellenére is m ind szállással, m ind élelmezéssel ellátták  
az  agyonfáradt orosz csapatokat. Hogy m ennyire m eglepte ez m agát Kutuzovot, azt 
m a is meglévő köszönő sorainak  hang ja igazolja, am ikor pl. R im aszom batban meg- 
hatódottságában nem  is tu d  m ást m ondani, m in t hogy „az orosz nép ezt soha sem  
jog ja  elfelejteni!”

H azavonuláskor a gyalogság ú tiránya ez volt: N yitra-, Hont-, Nógrád-, Gömör-, 
A baúj- és Sáros várm egyén keresztül a zborói hágóra. Az átvonulás egym ást két 
nap i járófö ldre követő ö t oszlopban, a legnagyobb rendben és gyorsasággal folyt le 
s  1806 ja n u á r 17-én az utolsó lovas és gyalogos is elhagyta az ország terü letét.

I 1 ömör megye h a tá rá t, Losonc felől jövet, a csapatok Osgyánnál lépték á t 
decem ber 23-án; m enetirányuk Rimaszombaton, T ornaiján  és; Aggteleken 

á t  vezetett s jan u ár 2-án az abaúji Jósvafő irányában távoztak. Az egyes osztagok 
decem ber 25, 28 és 31-én egésznapos p ihenőt ta rto ttak , am ikor úgy a legénység, 
m in t a tiszték, az átm enő állom ások közelebbi környékére bizonyára kisebb- 
nagyobb kirándulásokat tehettek.

A hadaknak  gömörmegyei egész átvonulásáról ta lán  más alkalom m al lesz még 
alkalm am  részletesen beszámolni. I t t  most arró l szólok, hogy néhány orosz tiszt 
Aggteleken felhasználta az alkalm at és vezetőiket fogadva, leszállt a  barlangba, 
az t akkori teljes hosszában végigjárta s egy közülük utóbb érdekes és részletes 
leírásban örökítette meg a tapasztalata it.

Egy két kötetbe foglalt orosz m unkáról van szó, am elyben a  szerző nem  keve­
sebb, m in t hatvannyolc oldalon leírja, m it lá to tt s tapasztalt M agyarországon való
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átvonulásuk közben, és i t t  ír ja  meg aggteleki élm é­
nyeit is. A  m unka szerzője Fjodor Nyikolajevics 
Glinka volt, Szergej Nyikolajevics G linka ifjúsági 
író, színm űíró és szerkesztő öccse. K orán belépett 
a hadseregbe s az 1805—1806-os m agyarországi átvo­
nu lást m in t zászlós és segédtiszt, tizenkilenc éves 
korában csinálta végig. M ár ekkor ő is tehetséges író 
volt, aki utóbb részt v e tt m in t ezredes és testőrtisz t 
az 1812-es honvédő háborúban is. Mély em beri érzé­
sei őt a dekabristák  táborába vitték, am iért in te rn á­
lásba is kerü lt, de utóbb kegyelm et kapott. Ezek az 
előzm ények adnak  m agyarázatot a rra , hogy a m in­
k e t érdeklő m űvének kinyom tatására csak 1815-ben 
n y ert cári engedélyt. K önyvének cím e m agyarul így 
hangzik:

„Egy orosz tiszt levelei Lengyelországról, az oszt­
rák tartományolkról, Poroszországról és Francia- 
országról, az oroszoknak a jranciák ellen 1805—1806- 
ban viselt hadjárata, valamint az 1812-től 1815-ig 
tartott honvédő s külfödi hadjárata részletes ismer­
tetésével. I—II, Moszkva, 1815.” 242. és 224. oldalon. 
Az első kö te tnek  m ár em líte tt s M agyarországról 
szóló 103—170. lap ja  húsz alcím  alá  foglalva ad szá­
m ot G linka tapasz talata iró l s ezek közül a  tizennyol­
cadik ezt a cím et viseli: „Az akteleki (így írva! D. I.) 
barlang”.

A leírást, hű  fordításban, az alábbiakban ad ­
hatom :

,A m ikor fák lyáink  fénye m ár szétkergette sze­
m ünk elő tt a  vastag sötétséget, h irte len  egy egészen 
új, egyben félelm etes és fenséges látvány tá ru lt  elénk. 

H atalm as töm bök csüngtek a lá  a fa laka t borító  rétegből s lezuhanással fenyegetve, 
szinte rém ületbe e jte ttek  bennünket. É rthetően fokozódó kíváncsisággal most bel­
jebb igyekeztünk. K ét-három  á tjá rón  is túl, am elyek azonban oly szűkek s alacsonyak 
is voltak, hogy csak kúszva tud tunk  bennük előrejutni, végül egy tágas s teljesen 
üres, fö ldalatti térségben ta lá ltu k  m agunkat, m in t egy óriási terem ben. A zt azért 
n e  gondolja senki, hogy a te rm et ta lán  em beri kezek alko tták  volna. Nem! A hata l­
m as term észet (terem tette s díszítette fel oly pom pával, hogy a halandó csak bá­
m ulhatja , de h iába próbálná utánozni. E kristályfalalkat a  legkülönfélébb alakú és 
áb rá jú  dom borulatok borítják, m indenfajta oszlop, áb ra s  az építészet sokféle, is­
m erős díszítm énye. Szabálytalan form ákban, mégis valam i egészen rendetlen ren­
dezésben. Tovább haladva útunkon, nagyobbacska patakhoz érkeztünk, am ely azon­
ban előbb e lb ú jt a földben, hogy azután távolabb újból követhessük a  fokozatosan 
lejtős folyását. Most ism ét egy elkeskenyült részen kellett átm ásznunk, s  i t t  jobb 
felé egy oldalbarlangba értünk. Ebben m integy tíz  percen á t egészen alacsony bol­
tozat a la tt kúsztunk  előre, am íg végül egy keskeny ösvényen, kövek között egy 
m agaslatra értünk. Vezetőnk az t mondta, hogy ennek „föld a la tti hegy” a  neve. 
I t t  em beri koponyákat és csontokat p illan to ttunk  meg. További útunlk m entén m ind­
két oldalon sötét szakadék tátongott s lefelé haladva csak egészen szűk utcácska 
á llt rendelkezésre. M ár ta lán  egy ó rája  barangolhattunk  ilyen fárasztó körülm ények 
között, am íg azután  lassanként ezekből a szűk és szoros zugokból több hatalm as 
terem be ju to ttunk. A m ikor a szem ünk áthato lt az örökös sötétség függönyén, m o­
hón bám ultuk az i t t  rejtőzött töm egek a lak ja it s  elragadtatásunk  alig tudo tt betelni. 
E term ek m indegyikében, úgy hisszük, ak á r  ötezer em ber is elférne. Ennek ellenére 
sem  hato ttak  üresen a term ek, sőt inkább telve voltak  a  legbám ulatosabb csodálni- 
valóval. L á thattunk  i t t  töredékes piram isokat és bástyákat bám ulatos m agasságú 
m éretben, karcsú  görög oszlopokat, am elyek egészen a felső boltozatig értek, góti­
kus s  mégis form átlan  oszloptömegeket, am elyeknek távolabbi vonalai m ár szinte 
e ltűn tek  a sötétség m élységeiben; a legkülönfélébb állatfejeket, m indenféle m adarak
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és torzók form áit, tö rö ttnek  nézhető kardokat, pajzsokat és kopjákat, m in t egyéb 
d iadal je l vényéneik a lak já t is s  m indezt egym ásra halmozva, össze s  vissza, sokszor 
éppen egy sziklának a legtetején.

1\/I ily bám ulatos is a  term észet! M indezen csodák létrehozásához egyszerűen
-L’-*- csak v ízre vo lt szükség, a víz a szülőanyja tehá t a  term észeti ritkaságoknak. 

S valóban, i t t  a  földkéreg legkeskenyebb nyílásán is á ttö r és vastag cseppekben 
hu llik  és hu llik  folyvást a víz. Ezekből a cseppekből azután  krisztallizáció ú tján  
(poszredsztvom krisztallizacii) Ikő lesz, am ely azonban átlátszó, világos, sőt fehér­
színű, s  ezeket a m unkájában utolérhetetlen  term észet alakokká form álja, vagy 
éppen áb rák a t alkot rajtuk , vagy beléjük.

N éhány ilyen kisebb követ el is hoztunk m agunkkal.

•ARVfáO,

A z aggteleki barlang keresztm etszete és alaprajza Glinka m űvében

A barlang környékének lakói felh ív ták  a  figyelm ünket arra , hogy ez a  kő  porrá  
zúzva és állo tt faggyúval keverve, igen hasznos gyógyszer az em ber, állat, de m ás 
élőlény szám ára is és pedig m indenféle csonttörés esetén. Ügy kell egy réteget rá­
rakni belőle a  sérü lt testrészre, m in t egy tapaszt.

Ezekben a fö ldalatti üregekben m indenfelé a  legkülönbözőbb testform ák hason­
m ására is felfigyeltünk. Ha akár évszázadok előtt is, a pogányság korában egy kí­
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váncsi vándor le jö tt ezekbe a barlangokba, bizony az t h ihe tte  volna, hogy valam i 
istenféle, vagy valam i hatalm as erejű  varázsló egy nagy birodalm at süllyesztett le 
a föld m éhébe s  annak a lakóit kővé derm esztette. E rre kénytelen az em ber i t t  gon­
dolni, m ert bárhová tekint, lá tja  ezeket a ném a lényeiket. Mind m in tha csak élő 
terem tm ények m ása lenne, am elyek az örök sötétségből m in t lidércek m erednek 
elénk s ijesztgetik  a babonára hajlam osakat a késő éjszaka óráiban. M ert mihez 
hasonlíthattuk  volna mi is az elénk tá ru ló  látványok sorát, am ikor leszálltunk ide 
a  mélységbe s m indenféle szakadéktól körülvéve, szinte félő p illantással néztünk 
körül a borzalm asan ható term ekben. Egyik hegy em elkedik a  m ásik tetején, egész 
sziklatöm egek csüngnék a lá  a vékony rétegű falkiágazásokból, m ásutt ism ét a mély­
ség szája elnyelni készül az előbbieket, vagy a szinte sú ly talannak  tetsző testekre 
ezerszer nagyobb töm bök nehezednek. Minden, m inden a legrendetlenebb összevisz- 
szaságban ugyan s mégis semmi sem  zuhan le! Valami titokzatos erő ta r t ja  helyén 
a  sokféle romok m érhetetlen töm egét s  a m éretek  a legnagyobb bám ulatba ejtenek 
bennünket!

És ennek a holt, fö ldalatti b irodalom nak a  méhében, a szám talan kövület kö­
zött a  legmélységesebb csend uralkodik  s mi sem m ertük  m egtörni vagy a k á r  csak 
az éveik óta bizonyára szunnyadó visszhangot é le tre  kelteni. Hosszú ideig bám ulva 
hallgattunk  a  földalatti term észeti világnak ebben a végtelennek tetsző csendjében 
s m ajd  igyekeztünk csatlakozni a  m ost m ár visszafelé ta rtó  társainkhoz.

Rövidesen ú jra  ott voltunk a  pataknál, ahol jobbra fordultunk az utunkban. 
I t t  egy m ásik vezető v á r t bennünket s közölte, hogy a többiek m ár fölm entek a fel­
színre, hogy úgy m ondjuk, vissza a világba. Mi ennek decára a k é t vezetővel együtt 
tovább ereszkedtünk lefelé a patak  oldalán, ahol az á tjá ró k  nem  voltak annyira 
szűkek. Közben m indenfelé szinte ragyogott felénk a term észet nagyszerűsége. ím e 
a kastély! — kiálto tta egyik vezetőnk. Tényleg a té rnek  ez a  hatalm as, épülethez 
hasonló tömege oly m agasságba ért, hogy a  felem elt fáklyák világánál sem lá ttunk  
a tetejéig. S m indezt oszlopok és boltívek ta rto tták  alul, vízcseppekből, vagy inkább 
ta lán  kőtöm eggé vált vízből alkotva! P róbáljuk  elképzelni, hány évszázadra lehete tt 
szüksége a term észetnek, hogy e  csodákat megépítse?

'T 'ovább i sötét átjáróikon m entünk most keresztül, am ikor vára tlanu l egy szép
x  kertben ta láltuk  m agunkat. I tt  a legkülönfélébb virágok, a földből kiállva, 

vagy éppen edényekben, egy egész dom bot díszítettek. Persze m indez csak úgy lá t­
szott, m ert hiszen nem  volt egyéb, m in t kristályoknak egy valóságos gyülekezete s 
ta lán  ezért is nevezhették el a  helyet virágos kertnek. S ugyanitt a  boltívek alatt, 
m ég a m agasból lelógó töm bök is úgy látszottak, m in tha tem plom i csillárok, vagy 
örckégők le ttek  volna.

Ezután egy vízeséshez értünk, am ely nagy robajja l s ta jtékzó habokban zuhant 
a lá  a sötét szakadékba. A gyorsan rohanó víztöm eg nagy mennyiségű agyagot és 
hom okot hoz m agával, ebből egy term észetes gá t képződött, m ondjuk egy arsin 
(71 cm. — D. I.) szélességben s ezen folyik a  víz tovább. A gát egyik oldalán egészen 
sekély volt a víz, á t  lehete tt ra jta  gázolni, a  m ásik  oldalon azonban irdatlan  mély­
ség tátongott.

K ét vezetőnk m ár innen nem  ák a rt tovább kísérni s  m indenféle ürüggyel álltak  
elő, mígcsalk kellő rábeszéléssel és pénzzel meg nem  puhíto ttuk  őket. Most seké­
lyebb vízbe vezettek bennünket s  egy földalatti, m ondjuk szigetre ju to ttunk, ahol 
szám talan alaknak a látványa fogadott m inket. Az egyik figura N eptunra hasonlí­
to tt három ágú szigonyával, m ások em beri a lak ra  em lékeztettek m indenféle ta rtás­
ban. Egyik szigeten a magas szikla szoborhoz vo lt hasonló, s a vezetőnk szent M á­
riának  nevezte, m ert az óriásm éretű szobor eléggé hűen ábrázol egy nőt, csecsemő­
vel a karján . Ű jból á tkeltünk  a vizen s a harm adik  szigeten egy m agas növésű, 
angyalhoz hasonló alakulato t p illan to ttunk  meg, szétterjeszte tt szárnyakkal. Veze­
tőink a rra  figyelm eztettek bennünket, hogy még akár két-három  napig is m ehetünk 
tovább előre s ebből is m egítélhetjük, m ilyen óriási k iterjedésű  lehet ez a  földalatti 
barlang. M int m ondották, egy egész várost fel lehetne benne építeni és sok ezer 
em ber lakhatna itt.

Feltűnő erős a  visszhang ezekben a térségekben, m ert a k iáltást, vagy az egyes 
szavakat csaknem tizenötszörösen ism ételte meg.

408



11H CZ b Í A i

py“ " ° . l / u5 V
I t t  fo rdultunk most m ár tényleg vissza.
Sokféle felírást lá ttu n k  m indenfelé a sziklákon s a 

falakon francia, ném et, la tin  és m agyar nyelven s m int 
m egtudtuk, utazókét is, ak ik  messze tá jak ró l jöttek, 
hogy gyönyörködjenek ezekben a csodákban. Az egyik 
sziklatöm bön br. K ray híres ném et tábornok nevét ol­
vashattuk . (Persze a  késm árki születésű K ray Pálról, 
a  m antovai győzőről van i t t  szó. — D. I.) Viszont sa j­
nos a vízáradás m ia tt nem  tud tunk  e lju tn i oda, ahol 
a  m ostani osztrák császár, II. Ferenc ír ta  fel a nevét.
Egy sziklán ez a név volt: Ludm illa s a kísérőink azt 
m esélték, hogy az egy hg. Eszterházy leány volt. Hogy 
m ert ez a nő ilyen borzalm as helyekre eljönni? K ép­
zeljük el, m ilyen veszélyes lehet, ha valaki eltéved eze­
ken a vaksötét helyeken? Éles kövek, sziklaszirtek stb. 
á llják  el gyakran az u ta t a  re jte tt á tjá ró k a t nem  ism e­
rők  előtt, keskeny ösvények oldalán mély szakadékok 
várnak  s ha az em ber véletlenül valahogy világítás 
nélkül m arad, m úlha ta tlanu l odavész, m ert a sötétben 
egyetlen lépést sem  lehet halálos veszedelem  nélkül 
tenni. A kkor is, am ikor éppen errő l beszélgettünk, a 
szűk já ra tb an  az egyik vezető valahogy k ie jte tte  kezé­
ből a fák lyát s az m enten k ialudt. A rém ülettő l m eg­
derm edtünk  s a v ára tlan  veszély lehetősége alaposan 
m egijesztett m indnyájunkat. T apasztalt vezetőnk azon­
ban p illana t a la tt felkap ta a  fák lyá t s addig lóbálta, 
am íg az lángra  kapott. A bágyadtan felpislákoló v ilá­
gosság szinte a  tavaszi napfénynél is m egrem egtetőb- 
ben ha to tt ránk.

Hosszú vándorlás u tán  így értünk  ki végül a  b ar­
langból, m elynek egy be já ra ta  van a m agas köves 
hegyben, egy aránylag  kicsiny nyílás. Ez a  b e já ra t G ju-
m erer (Gömör. — D. I.) megyében van, Akteleik kis falunak  a közelében. Az idevaló 
lakosság B aradlo-barlangnak hívja.

Feltűnő tiszta a levegő a barlangban s úgy nyáron, m in t télen m érsékelt a hő­
foka. Nyáron, m in t vezetőinktől m egtudtuk, főleg ünnepnapokon, a környékbeli 
falvak  ifjúsága össze szokott gyűlni a  barlang  első term eiben s i t t  fáklyavilág m el­
le tt táncolnak. Sokféle mese is já r ja  a  barlangról a nép között. Egyik szerin t az, 
aki sokat tartózkodik  benne, nehezen tu d  elaludni s  h a t nap u tán  m ár alig jön a 
szem ére álom. Ezt nem  egészen érte ttük  meg, hiszen m i is hét vagy nyolc órát töl­
tö ttünk  a föld alatt, de ta lán  három -négy nap (kellett volna hozzá, hogy m inden 
részét b e járju k  és megismerhessük.
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iR is:

G linka m űve első kö te tének címlapj*

S ikerült egy te rv rajzo t is szereznem  a barlangról. Egy császári m érnök bem u­
ta tta  ezen keresztm etszetben is az egész fö ldalatti te rü le te t s azt kilenc szakaszra 
osztotta. Ezek a következők: 1. B e jára t a  földalatti térségbe. 2. Első patak. 3. K as­
tély. 4. M ásodik patak. 5. Virágosikert. 6. Szent M ária hegye. 7. Horiv (Hóreb. — D. I.) 
hegye. 8. Nagy barlang. 9. Ahol m ár a  víz m iatt nem  lehet tovább menni.

Végeredményben nehéz volna m egállapítani, hogy jö tt lé tre  valam ikor ez az 
óriás m éretű barlang, b á r  ta lán  anny it sejteni lehet, hogy valam inő földrengés 
hozta létre. A fáradtságot nem  ism erő term észetbúvárok m indenfelé fe lku ta tják  a 
term észet világában a földünk legrégebbi s  legkülönbözőbb erejű  m egmozdulásait, 
hullám zásának, vagy éppen rengésének a nyom ait és eredm ényeit. így a hegyek 
te tején  m ár sok olyan jelenséget figyeltek meg, am elyek különben csak a tengerek 
fenekére jellem zőek s viszont több száz Jábnyira a föld a la tt em beri lakóhelyek 
ism érveire is bukkantak. M indez azt igazolja, hogy volt idő. am ikor még szinte az 
egész term észeti v ilág forrongásban volt, a  folyók változta tták  folyásukat, s  a  ten­
gerek is ide s  oda barangoltak  a föld felszínén. Ennek a  barlangnák  egész hosszá-
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ban, ebben a földalatti v ilágban sehol sem lá ttunk  a legkisebb nyíláson á t sem v ilá­
gosságot, m ert i t t  örök sötétség honol!

A nnál csodálatra méltóbb volt az, hogy több helyen keréknyom okat lá thattunk  
a hom okban s ezek később egészen megkövesedtek. De vajon ki já rh a to tt e földalatti 
térségekben kerekeken, hiszen a  barlang  be já ra ta  olyan szűk, hogy alig  lehet ra jta  
bemászni!

Ez bizony m ár rejtély!
G linkának az aggteleki barlangról szóló le írásá t a szövegben em lített feltérké­

pezés is kíséri, éspedig egy keresztm etszet és egy alaprajz.

A mi m indezek u tán  G linka ism ertetésének s térképm ellékletének tudom ányos 
értékét illeti, itt szabadjon az alábbiakra utalnom . Á ttanulm ányozva az 

aggteleki barlang  hazai irodalm át, a rra  a m egállapításra jutottam , hogy úgy ez a 
leírás, m in t ez a  kettős felvétel, ha G linka akkor ad h a tta  volna ki a m űvének leg­
alább az 1805—1806-os h ad já ra tra  vonatkozó első kötetét, am ikor az aggteleki b a r­
langban já rt, s  ille tve a Raisz-féle térképet bizonyára tőle m agától ajándékba 
kapta, akkor ezzel megelőzte volna Raisz m unkájának  tudvalevőleg csak később, 
1807-ben tö rtén t kiadását. Igaz, hogy Raisz 1801—1802-ben végezte el a  feltérké­
pezést, de ta lán  annak  végleges rajzát, m in t a m aga m unká já t is, valószínűleg csak 
röviddel a k iadás előtt készítette el. T udjuk  azt is, hogy m unkáját m áig k i nem  
nyomozott okból, nem  ő m aga ad ta  ki, hanem  az B radetzky Sám uel közreadásá­
ban je len t meg. Viszont itt  az derül ki, hogy az előszó szerin t B radetzky Raisz 
m unkájához, csak egy m ásik ottani földm érő mérnök, Görög nevű ú tján  juto tt, s  
még kevésbé kideríthető  óikból ennek az engedélyével ad ta azután  k i 1807-ben, a 
Raisz-féle ism ertető m unkát s az ezt kísérő kettős feltérképezést. Ha te h á t G linka 
az 1805—1806-ban tö rtén t m agyarországi átvonulásról szóló ism ertetését, az agg­
teleki barlangéval s a Raisztól ugyanakkor kapo tt térképével együtt m ár 1806-ban 
Iki is adha tta  volna, akkor ez az orosz szerzőtől való leírás1, sőt a  b á r  Raisz által 
készített, de orosz m agyarázó szöveggel e llá to tt feltérképezés le tt volna az első 
részletes ism ertetés s  m egjelent térkép is errő l a barlangról. így az első külfö ld i 
szöveggel elláto tt térképe m arad  m indenkor s egyben érdekes tudom ányos doku­
m entum a a régi m agyar-orosz barátságnak.
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